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أفــاد مهدی محمــدزاده، مراســل صحيفة »جهــان أخبار«، أنّ 
البرنامج الحواري الخاص »آفاق الأحوار« الذي تمحور حول تبیین 
ثقافة »احترام الجار« الأصيلة، أُقيم يوم الثلاثاء بمشاركة جمعٍ من 
المواطنیــن العــرب الكــرام وعــددٍ مــن الناشــطین الثقافیین 
والاجتماعییــن، وذلك عبر البث المباشــر علــى منصّة مجموعة 
م هــذا البرنامــج الثقافي ـ  »جهــان أخبــار« الإعلامیة.وقــد نظُِّ
الاجتماعــي بهدف إعادة قــراءة القيم الأخلاقية والإنســانية في 
المجتمع، واســتضافه الشــاعر المعروف في محافظة خوزســتان، 
الشــیخ عبود آل‌عناجید، حيث شــارك عشــرة مــن المواطنین 
المثقفین والمهتمین بالشــأن الاجتماعي في أجواء حوارية ودّية، 
طرحــوا خلالها آراءهم وذكریاتهم ومقترحاتهم حول أهمیة تكریم 
الجار وتعزیز ثقافة حســن الجوار.وتولىّ الشــیخ عبود آل‌عناجید 
إدارة هذا اللقاء، إذ ســعى من خلال رؤیة ثقافیة وأدبیة إلى توجیه 
مسار الحوار نحو تعزیز التلاحم الاجتماعي وإحياء التقالید العربیة 
ـ الإســامیة العریقة في مجال العلاقات بین الجیران.وفي مستهلّ 
البرنامج، أشار مقدّم اللقاء إلى المكانة السامیة للجار في الثقافتین 
الإســامیة والعربیة، مؤكداً ضرورة العودة إلــى القیم الاجتماعیة 
ــخ فیه ثقافة احترام الجار  الأصيلــة، وقال: إن المجتمع الذي ترُسَّ
سيكون بلا شــك أكثر حصانةً أمام كثیر من الظواهر الاجتماعیة 
الســلبیة.ثم ألقى الشیخ عبود آل‌عناجید كلمةً ترحیبیةً بالضیوف، 
أكّد فیهــا أنّ ثقافة حســن الجوار متجذّرة بعمــق في المجتمع 
العربــي، وأنّ الاحترام والدعم والتعاطف بیــن الجیران ظلّت عبر 
التاریخ مــن أبرز مظاهر أصالة هذا المجتمــع الثقافیة.وأضاف أنّ 
الشــعر والأدب العربيین زاخران بالمعاني التي تجُسّد الوفاء للجار 
وصــون حقوقه، وأنّ مــن الضروري نقل هــذا الإرث الثقافي إلى 
الأجیال الجدیدة.)موضع القصيدة(وفي ســیاق البرنامج، أشار أوّل 
المشــاركين من المواطنین إلــى تجربته في الأحیــاء التقلیدیة 
بخوزســتان قائلًا: في الماضي لم یكن الجار مجرّد ســاكن بجوار 
المنزل، بل كان فرداً من أفراد الأســرة، یشــارك جیرانه الأفراح 
والأحــزان. وأكّد أنّ العودة إلى هذه النظرة كفیلة بتقلیل كثیر من 
التوترات الاجتماعیة المعاصرة.وأكّــد المتحدّث الثاني أنّ احترام 
الجار یعُدّ مؤشــراً على النضج الاجتماعــي، موضحاً أنّ التزام كل 
أســرة بحقوق جیرانها كفیــل بحلّ كثیر مــن الخلافات المحلیة 
وحتى بعض المشــكلات الحضریة، مشیراً إلى ضرورة ترسیخ هذه 
الثقافة بدءاً من الأســرة والمدرسة.وأشار المشارك الثالث إلى دور 
النســاء في تعزیز الروابط بین الجیران، موضحــاً أنّ المرأة كانت 
محور التواصل بین العائلات في الماضي، وأسهمت في تعمیق روح 
الألفة والتكافل، مقترحاً إعداد برامج ثقافیة موجّهة للنساء في هذا 
المجال.وشــدّد المتحدّث الرابع على أهمیة الحوار المباشــر بین 
الجیران، مبیّناً أنّ كثیراً من ســوء الفهم ینتج عن غیاب التواصل، 
وأنّ ترسیخ ثقافة الحوار یسهم في حلّ الخلافات بسرعة، كما أكّد 
علــى دور وســائل الإعلام في نشــر هذه القیم.وأشــار المتحدّث 
الخامس إلى تحوّلات نمط الحیاة الحضریة، مبیّناً أنّ الســكن في 
الشقق أدّى إلى تراجع التفاعل الاجتماعي، داعیاً إلى ابتكار آلیات 
تعزّز التواصــل بین ســكان المجمعات الســكنیة، ومقترحاً عقد 
لقاءات دوریة بین الجیران.وأكّد المشــارك الســادس على البعد 
الدینــي لاحترام الجار، موضحاً أنّ التعالیم الإســامیة أولت الجار 
مكانةً عظیمة، وأنّ رعایة حقوقه تعُدّ من علامات الإیمان، مشــیراً 
إلــى أنّ إعادة إبــراز هذه التعالیم تسُــهم في ترســیخ الأخلاق 
الاجتماعیة.وســرد المتحدّث الســابع بعض الذكریات عن تلاحم 
الجیران في أوقات الشــدّة، مؤكّداً أنّ الجار یبقى أوّل من یمدّ ید 
العــون في الأزمــات، وأنّ هذا الرصید الاجتماعــي یجب الحفاظ 
علیه، داعیــاً المســؤولین إلى دعــم العلاقــات المحلیة.وتناول 
المتحدّث الثامن دور الشــباب في إحیاء ثقافــة الجوار، مبیّناً أنّ 
بإمكانهم عبر وســائل التواصل الاجتماعي إطلاق مبادرات لتعزیز 
الاحتــرام والتفاعل بین الجیران، معتبراً ذلك جســراً یجمع بین 
النماذج  التاســع أهمیة  المشــارك  التقالیــد والتكنولوجیا.وأكّد 
الإعلامیة الإیجابیة، موضحــاً أنّ إنتاج برامج ثقافیة وقصصیة تبُرز 
العلاقات الحسنة بین الجیران یمكن أن یقدّم أنماطاً سلوكیة بنّاءة 
للمجتمــع، واصفاً الإعــام بأنهّ رافعة أساســیة للثقافة.وفي ختام 
المداخلات، أشــار المتحدّث العاشــر إلى أنّ احتــرام الجار لیس 
مجرّد قیمة أخلاقیة فحســب، بل هو ضرورة اجتماعیة تسُهم في 
تعزیز الأمن النفسي والاجتماعي، معرباً عن أمله في استمرار مثل 
هذه البرامج بصورة دوریة.وفي الجزء الختامي، أعرب الشــیخ عبود 
آل‌عناجید عن شكره لمشاركة المواطنین، معتبراً هذا اللقاء خطوةً 
فاعلة نحو إحیاء القیم الإنسانیة، ومؤكداً ضرورة الحفاظ على ثقافة 
حســن الجوار باعتبارها ثروةً معنویــة للمجتمع.وأضاف أنّ كون 
الإنســان جاراً صالحــاً لیس مجرّد توصية أخلاقیة، بل مســؤولیة 

اجتماعیة تسُــهم في رســم مستقبل العلاقات الإنســانیة.واختُتم 
البرنامج الخاص »آفاق الأحوار« الــذي تمحور حول احترام الجار 
في أجواء تفاعلیة ودّیة، حیث أكّد المشاركون أهمیة استمرار هذه 
اللقــاءات لتعزیــز التلاحــم الاجتماعي.وفي نهایة البــث، اختُتم 
البرنامج بجمع أبرز الآراء والتوصیات، مع التأكید على دور وســائل 
الإعلام والأســرة والمؤسســات الثقافیة في ترســیخ ثقافة حسن 
م هــذا البرنامج الثقافي ـ الاجتماعي  الجوار في المجتمع. وقد نظُِّ
بهــدف إعادة قــراءة القيم الأخلاقية والإنســانية فــي المجتمع، 
واســتضافه الشــاعر المعروف في محافظة خوزستان، الشیخ عبود 
آل‌عناجیــد، حيث شــارك عشــرة مــن المواطنیــن المثقفین 
والمهتمین بالشــأن الاجتماعي في أجواء حواريــة ودّية، طرحوا 
خلالها آراءهم وذكریاتهم ومقترحاتهــم حول أهمیة تكریم الجار 
وتعزیز ثقافة حسن الجوار.وتولىّ الشیخ عبود آل‌عناجید إدارة هذا 
اللقاء، إذ ســعى من خلال رؤیة ثقافیة وأدبیة إلى توجیه مســار 
الحوار نحو تعزیــز التلاحم الاجتماعي وإحيــاء التقالید العربیة ـ 
الإســامیة العریقة في مجال العلاقات بین الجیران.وفي مســتهلّ 
البرنامج، أشار مقدّم اللقاء إلى المكانة السامیة للجار في الثقافتین 
الإســامیة والعربیة، مؤكداً ضرورة العودة إلــى القیم الاجتماعیة 
ــخ فیه ثقافة احترام الجار  الأصيلــة، وقال: إن المجتمع الذي ترُسَّ
سيكون بلا شــك أكثر حصانةً أمام كثیر من الظواهر الاجتماعیة 
الســلبیة.ثم ألقى الشیخ عبود آل‌عناجید كلمةً ترحیبیةً بالضیوف، 
أكّد فیهــا أنّ ثقافة حســن الجوار متجذّرة بعمــق في المجتمع 
العربــي، وأنّ الاحترام والدعم والتعاطف بیــن الجیران ظلّت عبر 
التاریخ مــن أبرز مظاهر أصالة هذا المجتمــع الثقافیة.وأضاف أنّ 
الشــعر والأدب العربيین زاخران بالمعاني التي تجُسّد الوفاء للجار 
وصــون حقوقه، وأنّ مــن الضروري نقل هــذا الإرث الثقافي إلى 
الأجیال الجدیدة.)موضع القصيدة(وفي ســیاق البرنامج، أشار أوّل 
المشــاركين من المواطنین إلــى تجربته في الأحیــاء التقلیدیة 
بخوزســتان قائلًا: في الماضي لم یكن الجار مجرّد ســاكن بجوار 
المنزل، بل كان فرداً من أفراد الأســرة، یشــارك جیرانه الأفراح 
والأحــزان. وأكّد أنّ العودة إلى هذه النظرة كفیلة بتقلیل كثیر من 
التوترات الاجتماعیة المعاصرة.وأكّــد المتحدّث الثاني أنّ احترام 
الجار یعُدّ مؤشــراً على النضج الاجتماعــي، موضحاً أنّ التزام كل 
أســرة بحقوق جیرانها كفیــل بحلّ كثیر مــن الخلافات المحلیة 
وحتى بعض المشــكلات الحضریة، مشیراً إلى ضرورة ترسیخ هذه 
الثقافة بدءاً من الأســرة والمدرسة.وأشار المشارك الثالث إلى دور 
النســاء في تعزیز الروابط بین الجیران، موضحــاً أنّ المرأة كانت 
محور التواصل بین العائلات في الماضي، وأسهمت في تعمیق روح 
الألفة والتكافل، مقترحاً إعداد برامج ثقافیة موجّهة للنساء في هذا 
المجال.وشــدّد المتحدّث الرابع على أهمیة الحوار المباشــر بین 
الجیران، مبیّناً أنّ كثیراً من ســوء الفهم ینتج عن غیاب التواصل، 
وأنّ ترسیخ ثقافة الحوار یسهم في حلّ الخلافات بسرعة، كما أكّد 
علــى دور وســائل الإعلام في نشــر هذه القیم.وأشــار المتحدّث 
الخامس إلى تحوّلات نمط الحیاة الحضریة، مبیّناً أنّ الســكن في 
الشقق أدّى إلى تراجع التفاعل الاجتماعي، داعیاً إلى ابتكار آلیات 
تعزّز التواصــل بین ســكان المجمعات الســكنیة، ومقترحاً عقد 
لقاءات دوریة بین الجیران.وأكّد المشــارك الســادس على البعد 
الدینــي لاحترام الجار، موضحاً أنّ التعالیم الإســامیة أولت الجار 
مكانةً عظیمة، وأنّ رعایة حقوقه تعُدّ من علامات الإیمان، مشــیراً 
إلــى أنّ إعادة إبــراز هذه التعالیم تسُــهم في ترســیخ الأخلاق 
الاجتماعیة.وســرد المتحدّث الســابع بعض الذكریات عن تلاحم 
الجیران في أوقات الشــدّة، مؤكّداً أنّ الجار یبقى أوّل من یمدّ ید 
العــون في الأزمــات، وأنّ هذا الرصید الاجتماعــي یجب الحفاظ 
علیه، داعیــاً المســؤولین إلى دعــم العلاقــات المحلیة.وتناول 
المتحدّث الثامن دور الشــباب في إحیاء ثقافــة الجوار، مبیّناً أنّ 
بإمكانهم عبر وســائل التواصل الاجتماعي إطلاق مبادرات لتعزیز 
الاحتــرام والتفاعل بین الجیران، معتبراً ذلك جســراً یجمع بین 
النماذج  التاســع أهمیة  المشــارك  التقالیــد والتكنولوجیا.وأكّد 
الإعلامیة الإیجابیة، موضحــاً أنّ إنتاج برامج ثقافیة وقصصیة تبُرز 
العلاقات الحسنة بین الجیران یمكن أن یقدّم أنماطاً سلوكیة بنّاءة 
للمجتمــع، واصفاً الإعــام بأنهّ رافعة أساســیة للثقافة.وفي ختام 
المداخلات، أشــار المتحدّث العاشــر إلى أنّ احتــرام الجار لیس 
مجرّد قیمة أخلاقیة فحســب، بل هو ضرورة اجتماعیة تسُهم في 
تعزیز الأمن النفسي والاجتماعي، معرباً عن أمله في استمرار مثل 
هذه البرامج بصورة دوریة.وفي الجزء الختامي، أعرب الشــیخ عبود 
آل‌عناجید عن شكره لمشاركة المواطنین، معتبراً هذا اللقاء خطوةً 
فاعلة نحو إحیاء القیم الإنسانیة، ومؤكداً ضرورة الحفاظ على ثقافة 
حســن الجوار باعتبارها ثروةً معنویــة للمجتمع.وأضاف أنّ كون 

الإنســان جاراً صالحــاً لیس مجرّد توصية أخلاقیة، بل مســؤولیة 
اجتماعیة تسُــهم في رســم مستقبل العلاقات الإنســانیة.واختُتم 
البرنامج الخاص »آفاق الأحوار« الــذي تمحور حول احترام الجار 
في أجواء تفاعلیة ودّیة، حیث أكّد المشاركون أهمیة استمرار هذه 
اللقــاءات لتعزیــز التلاحــم الاجتماعي.وفي نهایة البــث، اختُتم 
البرنامج بجمع أبرز الآراء والتوصیات، مع التأكید على دور وســائل 
الإعلام والأســرة والمؤسســات الثقافیة في ترســیخ ثقافة حسن 
الجوار في المجتمع. وفي مســتهلّ البرنامج، أشار مقدّم اللقاء إلى 
المكانة الســامیة للجار في الثقافتین الإســامیة والعربیة، مؤكداً 
ضرورة العودة إلى القیم الاجتماعیــة الأصيلة، وقال: إن المجتمع 
ــخ فیه ثقافة احترام الجار سيكون بلا شك أكثر حصانةً  الذي ترُسَّ
أمام كثیر من الظواهر الاجتماعیة الســلبیة.ثم ألقى الشــیخ عبود 
آل‌عناجیــد كلمةً ترحیبیــةً بالضیوف، أكّد فیها أنّ ثقافة حســن 
الجوار متجذّرة بعمق في المجتمــع العربي، وأنّ الاحترام والدعم 
والتعاطــف بین الجیران ظلتّ عبر التاریــخ من أبرز مظاهر أصالة 
هذا المجتمع الثقافیة.وأضاف أنّ الشــعر والأدب العربيین زاخران 
بالمعاني التي تجُسّد الوفاء للجار وصون حقوقه، وأنّ من الضروري 
نقل هذا الإرث الثقافي إلى الأجیال الجدیدة.)موضع القصيدة(وفي 
سیاق البرنامج، أشار أوّل المشــاركين من المواطنین إلى تجربته 
في الأحیاء التقلیدیة بخوزســتان قائلًا: في الماضي لم یكن الجار 
مجرّد ساكن بجوار المنزل، بل كان فرداً من أفراد الأسرة، یشارك 
جیرانــه الأفراح والأحزان. وأكّد أنّ العــودة إلى هذه النظرة كفیلة 
بتقلیــل كثیر من التوترات الاجتماعیــة المعاصرة.وأكّد المتحدّث 
الثاني أنّ احترام الجار یعُدّ مؤشراً على النضج الاجتماعي، موضحاً 
أنّ التزام كل أسرة بحقوق جیرانها كفیل بحلّ كثیر من الخلافات 
المحلیــة وحتى بعض المشــكلات الحضریة، مشــیراً إلى ضرورة 
ترســیخ هذه الثقافة بدءاً من الأســرة والمدرسة.وأشار المشارك 
الثالث إلى دور النســاء في تعزیز الروابط بین الجیران، موضحاً أنّ 
المــرأة كانت محور التواصل بین العائلات في الماضي، وأســهمت 
فــي تعمیــق روح الألفة والتكافــل، مقترحاً إعــداد برامج ثقافیة 
موجّهة للنســاء في هذا المجال.وشدّد المتحدّث الرابع على أهمیة 
الحوار المباشــر بین الجیران، مبیّناً أنّ كثیراً من سوء الفهم ینتج 
عــن غیــاب التواصل، وأنّ ترســیخ ثقافة الحوار یســهم في حلّ 
الخلافات بســرعة، كما أكّد على دور وســائل الإعلام في نشر هذه 
القیم.وأشار المتحدّث الخامس إلى تحوّلات نمط الحیاة الحضریة، 
مبیّناً أنّ السكن في الشــقق أدّى إلى تراجع التفاعل الاجتماعي، 
داعیــاً إلى ابتــكار آلیات تعــزّز التواصل بین ســكان المجمعات 
السكنیة، ومقترحاً عقد لقاءات دوریة بین الجیران.وأكّد المشارك 
الســادس على البعــد الدیني لاحترام الجار، موضحــاً أنّ التعالیم 
الإســامیة أولت الجار مكانةً عظیمــة، وأنّ رعایة حقوقه تعُدّ من 
علامات الإیمان، مشیراً إلى أنّ إعادة إبراز هذه التعالیم تسُهم في 
ترسیخ الأخلاق الاجتماعیة.وسرد المتحدّث السابع بعض الذكریات 
عــن تلاحم الجیران في أوقات الشــدّة، مؤكّداً أنّ الجار یبقى أوّل 
مــن یمدّ ید العون في الأزمات، وأنّ هذا الرصید الاجتماعي یجب 
الحفاظ علیه، داعیاً المســؤولین إلى دعم العلاقات المحلیة.وتناول 
المتحدّث الثامن دور الشــباب في إحیاء ثقافــة الجوار، مبیّناً أنّ 
بإمكانهم عبر وســائل التواصل الاجتماعي إطلاق مبادرات لتعزیز 
الاحتــرام والتفاعل بین الجیران، معتبراً ذلك جســراً یجمع بین 
النماذج  التاســع أهمیة  المشــارك  التقالیــد والتكنولوجیا.وأكّد 
الإعلامیة الإیجابیة، موضحــاً أنّ إنتاج برامج ثقافیة وقصصیة تبُرز 
العلاقات الحسنة بین الجیران یمكن أن یقدّم أنماطاً سلوكیة بنّاءة 
للمجتمــع، واصفاً الإعــام بأنهّ رافعة أساســیة للثقافة.وفي ختام 
المداخلات، أشــار المتحدّث العاشــر إلى أنّ احتــرام الجار لیس 
مجرّد قیمة أخلاقیة فحســب، بل هو ضرورة اجتماعیة تسُهم في 
تعزیز الأمن النفسي والاجتماعي، معرباً عن أمله في استمرار مثل 
هذه البرامج بصورة دوریة.وفي الجزء الختامي، أعرب الشــیخ عبود 
آل‌عناجید عن شكره لمشاركة المواطنین، معتبراً هذا اللقاء خطوةً 
فاعلة نحو إحیاء القیم الإنسانیة، ومؤكداً ضرورة الحفاظ على ثقافة 
حســن الجوار باعتبارها ثروةً معنویــة للمجتمع.وأضاف أنّ كون 
الإنســان جاراً صالحــاً لیس مجرّد توصية أخلاقیة، بل مســؤولیة 
اجتماعیة تسُــهم في رســم مستقبل العلاقات الإنســانیة.واختُتم 
البرنامج الخاص »آفاق الأحوار« الــذي تمحور حول احترام الجار 
في أجواء تفاعلیة ودّیة، حیث أكّد المشاركون أهمیة استمرار هذه 
اللقــاءات لتعزیــز التلاحــم الاجتماعي.وفي نهایة البــث، اختُتم 
البرنامج بجمع أبرز الآراء والتوصیات، مع التأكید على دور وســائل 
الإعلام والأســرة والمؤسســات الثقافیة في ترســیخ ثقافة حسن 
م هــذا البرنامج الثقافي ـ الاجتماعي  الجوار في المجتمع. وقد نظُِّ
بهــدف إعادة قــراءة القيم الأخلاقية والإنســانية فــي المجتمع، 

واســتضافه الشــاعر المعروف في محافظة خوزستان، الشیخ عبود 
آل‌عناجیــد، حيث شــارك عشــرة مــن المواطنیــن المثقفین 
والمهتمین بالشــأن الاجتماعي في أجواء حواريــة ودّية، طرحوا 
خلالها آراءهم وذكریاتهم ومقترحاتهــم حول أهمیة تكریم الجار 
وتعزیز ثقافة حسن الجوار.وتولىّ الشیخ عبود آل‌عناجید إدارة هذا 
اللقاء، إذ ســعى من خلال رؤیة ثقافیة وأدبیة إلى توجیه مســار 
الحوار نحو تعزیــز التلاحم الاجتماعي وإحيــاء التقالید العربیة ـ 
الإســامیة العریقة في مجال العلاقات بین الجیران.وفي مســتهلّ 
البرنامج، أشار مقدّم اللقاء إلى المكانة السامیة للجار في الثقافتین 
الإســامیة والعربیة، مؤكداً ضرورة العودة إلــى القیم الاجتماعیة 
ــخ فیه ثقافة احترام الجار  الأصيلــة، وقال: إن المجتمع الذي ترُسَّ
سيكون بلا شــك أكثر حصانةً أمام كثیر من الظواهر الاجتماعیة 
الســلبیة.ثم ألقى الشیخ عبود آل‌عناجید كلمةً ترحیبیةً بالضیوف، 
أكّد فیهــا أنّ ثقافة حســن الجوار متجذّرة بعمــق في المجتمع 
العربــي، وأنّ الاحترام والدعم والتعاطف بیــن الجیران ظلّت عبر 
التاریخ مــن أبرز مظاهر أصالة هذا المجتمــع الثقافیة.وأضاف أنّ 
الشــعر والأدب العربيین زاخران بالمعاني التي تجُسّد الوفاء للجار 
وصــون حقوقه، وأنّ مــن الضروري نقل هــذا الإرث الثقافي إلى 
الأجیال الجدیدة.)موضع القصيدة(وفي ســیاق البرنامج، أشار أوّل 
المشــاركين من المواطنین إلــى تجربته في الأحیــاء التقلیدیة 
بخوزســتان قائلًا: في الماضي لم یكن الجار مجرّد ســاكن بجوار 
المنزل، بل كان فرداً من أفراد الأســرة، یشــارك جیرانه الأفراح 
والأحــزان. وأكّد أنّ العودة إلى هذه النظرة كفیلة بتقلیل كثیر من 
التوترات الاجتماعیة المعاصرة.وأكّــد المتحدّث الثاني أنّ احترام 
الجار یعُدّ مؤشــراً على النضج الاجتماعــي، موضحاً أنّ التزام كل 
أســرة بحقوق جیرانها كفیــل بحلّ كثیر مــن الخلافات المحلیة 
وحتى بعض المشــكلات الحضریة، مشیراً إلى ضرورة ترسیخ هذه 
الثقافة بدءاً من الأســرة والمدرسة.وأشار المشارك الثالث إلى دور 
النســاء في تعزیز الروابط بین الجیران، موضحــاً أنّ المرأة كانت 
محور التواصل بین العائلات في الماضي، وأسهمت في تعمیق روح 
الألفة والتكافل، مقترحاً إعداد برامج ثقافیة موجّهة للنساء في هذا 
المجال.وشــدّد المتحدّث الرابع على أهمیة الحوار المباشــر بین 
الجیران، مبیّناً أنّ كثیراً من ســوء الفهم ینتج عن غیاب التواصل، 
وأنّ ترسیخ ثقافة الحوار یسهم في حلّ الخلافات بسرعة، كما أكّد 
علــى دور وســائل الإعلام في نشــر هذه القیم.وأشــار المتحدّث 
الخامس إلى تحوّلات نمط الحیاة الحضریة، مبیّناً أنّ الســكن في 
الشقق أدّى إلى تراجع التفاعل الاجتماعي، داعیاً إلى ابتكار آلیات 
تعزّز التواصــل بین ســكان المجمعات الســكنیة، ومقترحاً عقد 
لقاءات دوریة بین الجیران.وأكّد المشــارك الســادس على البعد 
الدینــي لاحترام الجار، موضحاً أنّ التعالیم الإســامیة أولت الجار 
مكانةً عظیمة، وأنّ رعایة حقوقه تعُدّ من علامات الإیمان، مشــیراً 
إلــى أنّ إعادة إبــراز هذه التعالیم تسُــهم في ترســیخ الأخلاق 
الاجتماعیة.وســرد المتحدّث الســابع بعض الذكریات عن تلاحم 
الجیران في أوقات الشــدّة، مؤكّداً أنّ الجار یبقى أوّل من یمدّ ید 
العــون في الأزمــات، وأنّ هذا الرصید الاجتماعــي یجب الحفاظ 
علیه، داعیــاً المســؤولین إلى دعــم العلاقــات المحلیة.وتناول 
المتحدّث الثامن دور الشــباب في إحیاء ثقافــة الجوار، مبیّناً أنّ 
بإمكانهم عبر وســائل التواصل الاجتماعي إطلاق مبادرات لتعزیز 
الاحتــرام والتفاعل بین الجیران، معتبراً ذلك جســراً یجمع بین 
النماذج  التاســع أهمیة  المشــارك  التقالیــد والتكنولوجیا.وأكّد 
الإعلامیة الإیجابیة، موضحــاً أنّ إنتاج برامج ثقافیة وقصصیة تبُرز 
العلاقات الحسنة بین الجیران یمكن أن یقدّم أنماطاً سلوكیة بنّاءة 
للمجتمــع، واصفاً الإعــام بأنهّ رافعة أساســیة للثقافة.وفي ختام 
المداخلات، أشــار المتحدّث العاشــر إلى أنّ احتــرام الجار لیس 
مجرّد قیمة أخلاقیة فحســب، بل هو ضرورة اجتماعیة تسُهم في 
تعزیز الأمن النفسي والاجتماعي، معرباً عن أمله في استمرار مثل 
هذه البرامج بصورة دوریة.وفي الجزء الختامي، أعرب الشــیخ عبود 
آل‌عناجید عن شكره لمشاركة المواطنین، معتبراً هذا اللقاء خطوةً 
فاعلة نحو إحیاء القیم الإنسانیة، ومؤكداً ضرورة الحفاظ على ثقافة 
حســن الجوار باعتبارها ثروةً معنویــة للمجتمع.وأضاف أنّ كون 
الإنســان جاراً صالحــاً لیس مجرّد توصية أخلاقیة، بل مســؤولیة 
اجتماعیة تسُــهم في رســم مستقبل العلاقات الإنســانیة.واختُتم 
البرنامج الخاص »آفاق الأحوار« الــذي تمحور حول احترام الجار 
في أجواء تفاعلیة ودّیة، حیث أكّد المشاركون أهمیة استمرار هذه 
اللقــاءات لتعزیــز التلاحــم الاجتماعي.وفي نهایة البــث، اختُتم 
البرنامج بجمع أبرز الآراء والتوصیات، مع التأكید على دور وســائل 
الإعلام والأســرة والمؤسســات الثقافیة في ترســیخ ثقافة حسن 

الجوار في المجتمع.

»آفاقُ الأحوار«؛
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